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1. Waũne informacje 

Szanowny Kliencie, 

 
Wraz z zakupem pompy ciepğa podjŃğeŜ decyzjň o 

wyborze nowoczesnego i ekonomicznego systemu 

grzewczego. CiŃgğa kontrola jakoŜci oraz doskonalenie, 

a takŨe testy funkcjonalne w zakğadzie produkcyjnym, 

gwarantujŃ technicznie niezawodne urzŃdzenie. 

Prosimy o dokğadne zapoznanie siň z instrukcjŃ. 

Zawiera ona waŨne informacje z zakresu bezpiecznego 

i oszczňdnego uŨytkowania systemu. 

 

 

1.1 Waũne adresy i numery telefon·w 

Specjalista system·w grzewczych 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Hydraulik: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Elektryk: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 
1.2 Dane systemu 

 

Wypeğnia inŨynier system·w grzewczych: 
 
Nr zam·wienia / nr seryjny 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Rodzaj pompy grzewczej: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Moc nominalna (kW) 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Rozmiar zbiornika buforowego ciepƱej wody (o ile jest): 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Podgrzewacz wody: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Pompa obiegu grzewczego: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Regulator grzewczy: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Zaw·r mieszajŃcy: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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Napeğnianie moŨe prowadziĺ tylko specjalista system·w grzewczych! 

 
Czujnik zewnňtrzny Tak Nie 

Czujnik powietrza pokojowego: Tak Nie 

Liczba obieg·w grzewczych: 1 2 

Funkcja Legionella 

aktywowana: 

3 . . . 

Tak Nie 

 
 

 
NajniŨsza obliczeniowa temperatura zewnňtrzna (ÁC): 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Zapotrzebowanie na energiň cieplnŃ (kW): 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 
Maksymalna temperatura przepğywu (ÁC): 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

 

1.3 Podstawa obliczeœ 

WartoŜĺ krzywej grzania HC: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 
WartoŜĺ krzywej grzania MC1: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 
WartoŜĺ krzywej grzania MC2: 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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2. Bezpieczeœstwo 
2.1 Og·lne instrukcje dotyczńce bezpieczeœstwa 

 
Prace instalacyjne i konserwacyjne mogŃ - ze wzglňdu 

na wysokie ciŜnienia systemowe, wysokie temperatury i 

czňŜci pod napiňciem elektrycznym - wiŃzaĺ siň z 

zagroŨeniami i mogŃ je wykonywaĺ wyğŃcznie 

specjaliŜci. Pompy ciepğa mogŃ byĺ instalowane 

wyğŃcznie przez wyszkolonych specjalist·w i oddawane 

do uŨytku przez personel obsğugi klienta specjalnie w 

tym celu przeszkolony przez Hoval. Zasilanie systemu 

powinno byĺ wyğŃczone podczas wykonywania pracy na 

pompach ciepğa, naleŨy je takŨe zabezpieczyĺ przed 

przypadkowym ponownym zağŃczeniem. Co wiňcej, 

naleŨy przestrzegaĺ wszystkich instrukcji 

bezpieczeŒstwa zawartych w odpowiednich 

dokumentach, a takŨe na etykietach samoprzylepnych 

na samych pompach ciepğa, oraz innych przepis·w 

dotyczŃcych bezpieczeŒstwa. 

 
Zachowanie w przypadku niebezpieczeŒstwa 

OdğŃcz od zasilania elektrycznego 

 
OdğŃczanie zasilania elektrycznego 

Wytwornicň ciepğa odğŃcza siň od zasilania poprzez 

wyğŃczenie z sieci (bezpiecznik). Pomimo ustawienia 

wyğŃcznika blokadowego w pozycji "0", urzŃdzenie 

nadal znajduje siň pod napiňciem. PoraŨenia 

elektryczne mogŃ prowadziĺ do Ŝmiertelnych uraz·w lub 

poŨar·w. 

 
Kontrola ciŜnienia wody 

CiŜnienie wody w systemie naleŨy kontrolowaĺ  

regularnie, w spos·b opisany w rozdziale 8.1 na stronie 

76. 

 
Emisja dŦwiňku 

Pompa ciepğa Hoval Belaria È dziňki swojej konstrukcji 

pracuje wyjŃtkowo cicho.  Niemniej jednak istotne jest, 

aby kotğownia znajdowağa siň moŨliwie jak najdalej  od 

pomieszczeŒ mieszkalnych wraŨliwych na hağas i byğa 

zamkniňta szczelnymi drzwiami. 

 
Osuszanie budynk·w lub ogrzewanie jastrychu 

Pompa ciepğa nie jest przeznaczona do stosowania przy 

zwiňkszonym zapotrzebowaniu ciepğa, niezbňdnym do 

osuszania budynk·w lub ogrzewania jastrychu. Na 

powrocie ogrzewania, podczas temperatur poniŨej 

+ 18 Á C, sprňŨarka jest wyğŃczana ze wzglňd·w 

bezpieczeŒstwa. Osuszanie budynku naleŨy wykonaĺ 

za pomocŃ innych urzŃdzeŒ, kt·re powinny znajdowaĺ 

siň na miejscu. 

 
Serwisowanie i konserwacja 

Regularnie zaplanowana konserwacja, oraz kontrole i 

dbağoŜĺ o wszystkie istotne elementy systemu w 

dğuŨszej perspektywie zapewniajŃ bezpieczne i 

oszczňdne dziağanie systemu. Dlatego teŨ zalecamy w 

tym celu zawarcie umowy serwisowej z serwisem Hoval. 

Wedğug rozporzŃdzenia WE nr. 842/2006, wğaŜciciel 

jednostki posiadajŃcej ukğad chğodniczy powinien 

zapewniĺ okresowe kontrole urzŃdzenia pod kŃtem 

wyciek·w wykonywane przez odpowiednio wyszkolony 

personel techniczny. Kontrola musi zostaĺ odnotowana, a 

dokument naleŨy przechowywaĺ przez okres co najmniej 

5 lat. Kontrolň musi przeprowadziĺ uprawniony personel 

zgodnie z rozporzŃdzeniem WE nr. 1516/2007.  

 

Czyszczenie 

W razie potrzeby pompň ciepğa Belaria È moŨna czyŜciĺ 

wilgotnŃ szmatkŃ. Nie zaleca siň korzystania ze 

Ŝrodk·w czyszczŃcych. NaleŨy okresowo sprawdzaĺ, 

czy element odprowadzajŃcy kondensat nie jest  

zablokowany lub czy parownik nie jest zabrudzony. 

 
MontaŨ element·w dodatkowych 

MontaŨ element·w dodatkowych, kt·re nie zostağy 

przetestowane jako czňŜĺ systemu, moŨe spowodowaĺ 

zaburzenia funkcjonalnoŜci. Hoval nie daje gwarancji i 

nie ponosi odpowiedzialnoŜci lub koszt·w zwiŃzanych 

ze wszelkimi wynikajŃcymi z tego szkodami. 

 
Pomieszczenie instalacji 

NaleŨy zapewniĺ odpowiedniŃ wentylacjň 

Å Brak silnego zapylenia 

Å Brak trwağego wysokiego poziomu wilgotnoŜci 
powietrza 

Å Ochrona przed mrozem 
 

 

2.2 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem 

 
Pompa ciepğa BelariaÈ   jest przeznaczona wyğŃcznie do 

podgrzewania wody grzewczej. 

Wytworzone ciepğo moŨe byĺ przenoszone wyğŃcznie 

przez wodň grzewczŃ. 

Pompň ciepğa moŨna uŨytkowaĺ tylko wtedy, gdy jest 

ona w idealnym stanie technicznym, oraz tylko zgodnie 

z jej przeznaczeniem, w spos·b bezpieczny i majŃc na 

uwadze potencjalne zagroŨenia! 

Koniecznie trzeba przestrzegaĺ okres·w przeglŃd·w i 

czyszczenia podanych w dokumentach. Usterki, kt·re 

mogŃ wpğynŃĺ negatywnie na bezpieczeŒstwo muszŃ 

byĺ usuwane natychmiastowo! 

Producent/dostawca nie przyjmuje odpowiedzialnoŜci za 

korzystanie z urzŃdzenia w inny spos·b, lub w spos·b 

nieobjňty niniejszymi definicjami, oraz za wszelkie 

wynikajŃce z tego szkody. 
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2.3 Objaŝnienie symboli 

2.3.1 OstrzeŨenia 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.3.2 Ikony 
 

OstrzeŨenie og·lne o strefie niebezpiecznej. 
 
 
 

"OstrzeŨenie: niebezpieczne napiňcie 

elektryczne" jako ostrzeŨenie 

zapobiegajŃce wypadkom. 

ZapobiegajŃce kontaktowi os·b z napiňciem 

elektrycznym. Znak ostrzegawczy z czarnym 

symbolem bğyskawicy ostrzega o 

niebezpieczeŒstwie napiňcia elektrycznego. 
 

Informacja: 

Oznacza waŨnŃ informacjň. 
 
 

 
ENERGIA    Wskaz·wka dotyczŃca oszczňdzania energii: 

Podaje informacje dotyczŃce oszczňdzania energii. 

INFORMACJA 

... wskazuje sytuacjň moŨliwego zagroŨenia, 

kt·re moŨe prowadziĺ do uszkodzenia 

mienia. 

! 

UWAGA 

... wskazuje sytuacjň moŨliwego zagroŨenia, 

kt·re moŨe prowadziĺ do drobnych uraz·w. 

! 

OSTRZEŧENIE 

... wskazuje sytuacjň moŨliwego zagroŨenia, 

kt·re moŨe prowadziĺ do powaŨnych lub 

Ŝmiertelnych uraz·w. 

! 

NIEBEZPIECZEőSTWO 

... wskazuje sytuacjň bezpoŜredniego 

zagroŨenia, kt·re moŨe prowadziĺ do 

powaŨnych lub Ŝmiertelnych uraz·w. 

! 
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3. Zasada dziaĠania systemu grzewczego 
3.1 Budowa instalacji 

 
W zaleŨnoŜci od wybranego typu systemu grzewczego, niekt·re komponenty mogŃ siň r·Ũniĺ od przedstawionych 

poniŨej. ObjaŜnieŒ dotyczŃcych systemu udzieli PaŒstwu specjalista system·w grzewczych. 

 

 

 
 

Woda grzewcza podgrzewana przez kocioğ jest dostarczana do grzejnik·w lub wykorzystywana do podgrzania wody 
ciepğej (podgrzewacz). 

 
 Rysunek Komponenty Funkcja / opis 

1  

 

Powietrzna/wodna pompa 
ciepƱa 

Uzyskuje energiň cieplnŃ z powietrza i przenosi jŃ 

do wody grzewczej. 

2  

 

Obejmuje on takŨe Ciepğo jest pobierane z powietrza otoczenia i 

wykorzystywane do ogrzewania. 

3  

 

Panel sterowania / Moduğ 
sterowania 

Steruje i monitoruje dziağanie kotğa. Utrzymuje 

poŨŃdanŃ temperaturň pokojowŃ w spos·b 

optymalny i efektywny paliwowo, niezaleŨnie od 

temperatury zewnňtrznej. 

4  

 

Moduğ podgrzewacza Przetrzymuje zapas ciepğej wody procesowej 

przeznaczony do uŨytku domowego (np. do 

prysznica). 

5  

 

Grzejnik, ogrzewanie 
podğogowe 

Uwalnia ciepğo wody grzewczej w pomieszczeniu. 

5 

3 

6 1 2 

4 7 8 
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 Rysunek Komponenty Funkcja / opis 
 

6 

 

 

Pompa grzewcza Transportuje wodň grzewczŃ z kotğa do 

grzejnik·w i z powrotem do kotğa, gdzie jest 

ponownie podgrzewana. 

 
 

 

 

Przewody grzewcze TransportujŃ wytworzone ciepğo (woda grzewcza) 

z kotğa do grzejnik·w. 

 

7 

 

 

 

Zaw·r mieszajŃcy Reguluje temperaturň przepğywu grzewczego 

dodajŃc chğodniejszŃ wodň powrotnŃ (woda 

pğynŃca z grzejnika), aby utrzymaĺ w 

pomieszczeniu poŨŃdanŃ temperaturň, 

niezaleŨnie od temperatury panujŃcej na 

zewnŃtrz. 

8  

 

Manometr WyŜwietla ciŜnienie wody w systemie grzewczym. 

 
 

 

Zaw·r bezpieczeŒstwa JeŨeli ciŜnienie wody jest zbyt wysokie, zaw·r 

chroni hydraulikň instalacji. 

 
 

 

Odpowietrznik Pilnuje, by w przewodach grzewczych znajdowağa 

siň tylko woda grzewcza bez powietrza. 

 
 

 

Membranowe ciŜnieniowe 

naczynie rozszerzalnoŜciowe 

Utrzymuje ciŜnienie w systemie na stağym 

poziomie i odbiera wezbranŃ wodň. 
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4. Panel sterowania na wytwornicy ciepĠa 
4.1 Przeglńd panelu sterowania 

 

6 4 2 7 5 6 

 

3 8 4 9 

 
NR Oznaczenie Funkcja 

1 Moduğ sterowania TopTronicÈE SğuŨy jako terminal operatora instalacji, kt·ry moŨna obsğugiwaĺ 

poprzez dotyk palcem lub rysikiem (poz. 4). Szczeg·ğowy opis 

element·w podano w rozdziale 5.6.1 na stronie 17. 

2 WyğŃcznik blokadowy 1 = WĞ. Wytwornica ciepğa wğŃczona 

0 = WYĞ. Wytwornica ciepğa wyğŃczona (instalacja pod napiňciem; 

brak ochrony przed mrozem) 

3 Klapa Zabezpiecza przedziağ skğadany zwierajŃcy rysik (poz. 4), przycisk reset 

(poz. 6) i wtyk serwisowy (poz. 9). Opcjonalnie ogranicznik temperatury 

bezpieczeŒstwa (poz. 8) 

4 Rysik Rysik do obsğugi moduğu sterowania 

5 Kontrolka usterki świeci siň w momencie wystŃpienia usterki wytwornicy ciepğa. 

6 Przycisk Reset                   SğuŨy do resetowania po zaŜwieceniu siň kontrolki usterki. 

Przycisk Reset moŨna wcisnŃĺ tylko raz. JeŜli kontrolka 

usterki Ŝwieci siň nadal, naleŨy skontaktowaĺ siň z Biurem 

Obsğugi Klienta Hoval. 

7 PrzeğŃcznik dwustopniowy 

(opcjonalnie) 

SğuŨy do ustawiania priorytetu w instalacjach posiadajŃcych kilka 
wytwornic ciepğa lub do innych funkcji zwiŃzanych z przeğŃczaniem w 
instalacjach. 

8 Dodatkowy ogranicznik 

temperatury bezpieczeŒstwa 

(opcjonalnie) 

Opcjonalnie instalacja dodatkowego ogranicznika temperatury 

bezpieczeŒstwa. SğuŨy do przerywania dziağania wytwornicy ciepğa w 

przypadku przekroczenia ustawionej temperatury. 

9 Wtyk serwisowy UŨywany wyğŃcznie przez serwisanta. 

1 2 7 3 5 8 9 
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5. Sterownik systemu grzewczego 
5.1 Funkcja sterownika TopTronicÈ E 

 
Moduğ sterowania TopTronicÈE sğuŨy do sterowania 

Twoim systemem grzewczym. Za pomocŃ wyŜwietlacza 

sensorowego (zwanego dalej ekranem dotykowym), 

uŨytkownik moŨe dokonywaĺ r·Ũnych ustawieŒ w 

systemie za dotkniňciem palca lub rysika. 

 

 

Moduğ sterowania posiada nastňpujŃce funkcje: 

Å Utrzymanie poŨŃdanej temperatury pokojowej 

niezaleŨnie od temperatury zewnňtrznej 

Å Ogrzewanie przestrzeni Ũyciowej tylko wtedy, gdy jest 
taka potrzeba 

Å Wytwarzanie ciepğej wody tylko wtedy, gdy jest taka 
potrzeba 

Å WyŜwietlanie informacji o systemie 

 
Dalsze funkcje: 

Å UmoŨliwienie ustawienia poŨŃdanych temperatur 

i wybrania programu podstawowego (rozdziağ 5.8 na 

stronie 28) 

Å WğŃczanie i wyğŃczanie wytwornicy ciepğa 
Å Monitorowanie temperatur 

 
5.2 Elementy obsĠugi i podglńdowe 

 
Grafika wyŜwietlana na module sterowania moŨe 

stanowiĺ elementy obsğugi lub podglŃdowe. 

 
Gdy moduğ sterowania TopTronicÈ E 

znajduje siň w trybie uŜpienia, moŨna go 

"obudziĺ" przez dotkniňcie ekranu 

dotykowego. Tryb uŜpienia oraz czas do jego 

aktywacji moŨna ustawiĺ (punkt 

5.12.13 na stronie 70, pozycja 3 i 4). 

 
Elementy obsğugi 

Elementy obsğugi rozumiane sŃ 

jako przyciski na module 

sterowania, kt·re moŨna wybraĺ 

poprzez dotkniňcie w celu 

skonfigurowania r·Ũnych ustawieŒ. 

Elementy obsğugi wyŜwietlane sŃ 

na biağo na czarnym tle, lub na 

czarno na biağym tle. WartoŜci 

zmieniane znakiem plus ( ) lub 

minus ( ) moŨna dotknŃĺ 

bezpoŜrednio. W rezultacie, na 

module sterowania pojawia siň 

klawiatura umoŨliwiajŃca 

wprowadzenie danych. 

Elementy podglŃdowe 

 
Wszystkie podstawowe ustawienia zostağy juŨ 

skonfigurowane przez firmň Hoval lub inŨyniera 

system·w grzewczych podczas odbioru technicznego 

systemu grzewczego. MoŨna wprowadziĺ dodatkowe 

ustawienia w przypadku, gdy uŨytkownik wyjeŨdŨa w 

podr·Ũ albo gdy w domu jest zbyt zimno lub zbyt ciepğo. 

PrzeglŃd najczňŜciej zadawanych pytaŒ przedstawiono 

w rozdziale 5.3 na stronie 13. 

Elementy wyŜwietlacza dostarczajŃ 
wyğŃcznie informacje 

i nie da siň ich wybraĺ. SŃ 

wyŜwietlane w kolorze. 

 

    Jak oszczňdzaĺ energiň? 

 

 
Dla dobra wğasnego i Ŝrodowiska 

Wykorzystuj energiň bardziej wydajnie poprzez unikanie 

niepotrzebnych strat! Przy odrobinie wysiğku, moŨesz 

zoptymalizowaĺ dziağanie swojego systemu grzewczego 

i jednoczeŜnie oszczňdzaĺ energiň. 

 
Warto ustawiĺ swoje dzienne i tygodniowe 

spersonalizowane programy  

MoŨna zaoszczňdziĺ cennŃ energiň i pieniŃdze poprzez 

konkretne ustawienie czas·w ogrzewania za pomocŃ 

osobistego programu dziennego lub tygodniowego 

biorŃcego pod uwagň okresy czasu, w kt·rych 

uŨytkownik jest obecny lub nieobecny. Sterownik 

TopTronicÈE sprawia, Ũe bardzo ğatwo jest ustawiĺ 

r·Ũne cykle przeğŃczania dla indywidualnych sekwencji 

dziennych (rozdziağ 5.9 na stronie 31). 

INFORMACJA 

Powierzchni moduğu sterowania 

TopTronicÈE nie moŨna podczas obsğugi 

dotykaĺ ostrymi ani spiczastymi 

przedmiotami ï ryzyko zadrapania. 
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Temperatura pokojowa ï oznaczenie kolorami 

Temperatura pokojowa na ekranie 

startowym pokazywana jest w 

trzech r·Ũnych kolorach. Kolory te 

majŃ nastňpujŃce znaczenia: 

WskaŦnik LED 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Czujnik jasnoŜci Ekran dotykowy 
 
 

 

Dioda LED stanu roboczego 

Dodatkowo doğŃczony po lewej stronie moduğu 

sterowania jest wskaŦnik LED. WyŜwietla on stan 

roboczy i moŨe Ŝwieciĺ w jednym z nastňpujŃcych 

trzech kolor·w: 

 
 

Kolor Znaczenie 

Zielony Prawidğowe dziağanie 
Na module sterowania mogŃ byĺ wyŜwietlane generalne informacje lub ostrzeŨenia. UŨytkownik nie musi 

jednak podejmowaĺ Ũadnych czynnoŜci. Dziağanie grzewcze jest kontynuowane. 

PomaraƵczowy Zablokowanie 
Dziağanie wytwornicy ciepğa zostağo tymczasowo zawieszone z powodu wystŃpienia bğňdu. NaleŨy 

skontaktowaĺ siň z serwisem firmy Hoval w przypadku, gdy zawieszenie dziağania prowadzi do 
niezamierzonego wychğodzenia systemu grzewczego. 

Czerwony Blokada 
Wytwornica ciepğa zakomunikowağa bğŃd krytyczny i zostağa zablokowana ze wzglňd·w bezpieczeŒstwa. 

Wytwornik ciepğa nie moŨe dalej dziağaĺ. NaleŨy skontaktowaĺ siň z serwisem firmy Hoval! 

Kolor Znaczenie 

PomaraŒczowy Ogrzewanie 
Proces ogrzewania aktywny. Pok·j jest 

ogrzewany do poŨŃdanej temperatury 

pokojowej. 

Niebieski Chğodzenie 
Proces chğodzenia aktywny. Pok·j jest 

chğodzony do poŨŃdanej temperatury 

pokojowej. 

Szary Nieaktywny 
Proces ogrzewania/chğodzenia jest 
nieaktywny. 
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5.3 Rozwińzywanie problem·w 
 
PoniŨsze informacje sğuŨŃ jako wsparcie pierwszego stopnia dla czňsto wystňpujŃcych problem·w. 

 

 

Jest za zimno. Wybraĺ Temperaturň pokojowŃ na ekranie startowym i 

wcisnŃĺ przycisk plus ( ) aby zwiňkszyĺ temperaturň 

pokojowŃ. 

punkt 5.7.1 na stronie 21 

 
 

Jest za ciepƱo. Wybraĺ Temperaturň pokojowŃ na ekranie startowym i 

wcisnŃĺ przycisk minus ( ) aby zmniejszyĺ 

temperaturň pokojowŃ. 

punkt 5.7.1 na stronie 21 

 
 

Od tej pory majŃ byĺ stale 

utrzymywane r·wne 

temperatury dzienne i 

nocne. 

Wybraĺ Programy podstawowe na ekranie startowym i 

wybraĺ program podstawowy Stağy. Ustawiĺ poŨŃdanŃ 

temperaturň pokojowŃ. 

punkt 5.7.4 na stronie 23 

 
 

DziŜ wiecz·r ogrzewanie 

powinno byĺ dğuŨej 

wğŃczone. 

Wybraĺ Programy dzienne na ekranie startowym. W 

polu "Wyb·r programu dziennego", wybraĺ Przyjňcie i 

wprowadziĺ czas trwania oraz temperaturň pokojowŃ. 

punkt 5.10.3 na stronie 42 

 
 

Potrzebna jest wiňksza 

iloŜĺ ciepğej wody. 

Wybraĺ Temperaturň ciepğej wody (dotknŃĺ ikonň) na 

ekranie startowym i wcisnŃĺ przycisk plus ( ) aby 

zwiňkszyĺ temperaturň wody. W razie potrzeby, 

doğadowaĺ ciepğŃ wodň ("Recharging"). 

punkt 5.7.2 na stronie 22 

punkt 5.11.7 na stronie 55 

 

MoŨna takŨe uzyskaĺ dostňp do funkcji 

ustawiania temperatury wody przez Menu 

gğ·wne ( ) > Ciepğa woda. 

 

 
 

 

Od tej pory bňdzie 

potrzebna ciepğa woda, ale 

bez ogrzewania. 

Ustawiĺ Obieg grzewczy na Program podstawowy 

Czuwanie, oraz CiepğŃ wodň na poŨŃdany program 

podstawowy. Proces ogrzewania jest wyğŃczony, a 

ciepğa woda wğŃczona. 

punkt 5.7.4 na stronie 23 

Nagle, brak ogrzewania Sprawdziĺ moduğ sterowania dla komunikat·w 
alarmowych i 

Komunikaty alarmowe 

lub ciepğej wody; jest zimno. skonsultowaĺ siň z inŨynierem system·w grzewczych, 
jeŨeli jest taka potrzeba. W razie potrzeby sprawdziĺ, czy 

Rozdziağ 7 

 wciŃŨ jest wystarczajŃco paliwa/czy jest prŃd.  

Nie bňdzie mnie przez Wybraĺ Programy dzienne (np. cağy dzieŒ) na ekranie 
startowym. 

punkt 5.7.5 na stronie 24
 / kilka godzin dzisiaj. UŨywajŃc opcji ĂWybraĺ program dziennyò, ustawiĺ inny 

program dzienny lub 
punkt 5.10.3 na stronie 42 

 NieobecnoŜĺ (wprowadziĺ czas trwania i temperaturň w 
pomieszczeniu). 

 

Podr·Ũuje przez pewien Wybraĺ Programy podstawowe na ekranie startowym i 
wybraĺ 

punkt 5.8.2 na stronie 29 

czas (np. dwa program podstawowy Urlop. Ustawiĺ datň powrotu 
uŨytkownika. 

 

tygodnie).   

WyjeŨdŨam na Wybraĺ Programy podstawowe na ekranie startowym i 
wybraĺ 

punkt 5.7.4 na stronie 23 

czas nieokreŜlony. program podstawowy Czuwanie. Zmieniĺ podstawowy 
program 

 

 po powrocie.  

Latem jest zbyt zimno lub Program podstawowy umoŨliwia stwierdzenie kt·ry tryb 
roboczy 

punkt 5.7.4 na stronie 23 

zbyt ciepğo. jest aktywny. Dopasowaĺ odpowiedni program 
podstawowy 

 

 do swoich potrzeb.  
 

 

Problem RozwiŊzanie RozdziaƱ / strona 
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5.4 Skuteczna kontrola systemu 
 

MoŨna oszczňdziĺ mn·stwo energii dziňki wydajnej 

regulacji procesu ogrzewania. Moduğ sterowania 

TopTronicÈE posiada programy podstawowe (rozdziağ 

5.8 na stronie 28), kt·re pozwalajŃ uŨytkownikowi 

ğatwiej kontrolowaĺ system konkretnie wtedy, gdy jest 

obecny lub nieobecny przez dğuŨszy okres. 

W przypadku kr·tkotrwağych zmian w okresach 

ogrzewania, moŨna uŨywaĺ r·Ũnych dziennych 

program·w w podstawowych programach w Tygodniu 1 

i Tygodniu 2 (5.10 na stronie 40). Ponadto, temperaturň 

przestrzeni Ũyciowej moŨna bezproblemowo zwiňkszyĺ 

lub zmniejszyĺ wybierajŃc aktualnŃ temperaturň 

pokojowŃ. 

 
 
 
 

Programy podstawowe                                               Temperatura pokojowa / programy dzienne 
 
 

 

 
Patrz rozdziağ "Programy tygodniowe"

 
Obieg grzewczy 

Aktywny 

program dzienny 

  

PoŨŃdana 

temperatura pokojowa 
 

  
 

Aktywny 

program dzienny 

Cykl przeğŃczania 
 
 
 

 
Wyb·r programu 

dziennego 

  

Nowy 

aktywny 

program 

Program dzienny 

"Przyjňcie" 
Program dzienny ĂNieobecnoŜĺò 
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5.5 Indywidualne programy dzienne i tygodniowe 
 

Aby zaoszczňdziĺ uŨytkownikowi trudu zwiŃzanego z 

wyborem poŨŃdanego programu podstawowego 

kaŨdego dnia, moduğ sterowania TopTronicÈ E oferuje 

moŨliwoŜĺ korzystania z program·w tygodniowych. W 

ramach dw·ch moŨliwych do wyboru program·w 

podstawowych, uŨytkownik moŨe zaplanowaĺ swoje 

indywidualne sekwencje tygodniowe i przypisaĺ 

programy dzienne (rozdziağ 5.10 na stronie 40) aby 

dopasowaĺ okresy ogrzewania do swoich obecnoŜci i 

nieobecnoŜci za pomocŃ cykli przeğŃczania. W 

ustawieniach podstawowych, moduğ sterowania zawiera 

juŨ dwa standardowe programy tygodniowe, TydzieŒ 1 

oraz TydzieŒ 2 (rozdziağ 5.8 na stronie 28). 

Wspomniane dwa programy tygodniowe moŨna 

indywidualnie edytowaĺ (punkt 5.9.4 na stronie 34) i 

nadaĺ im dowolnŃ nazwň (punkt 5.9.5 na stronie 36). 

 
 

 

 

Zmiana 
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5.6 Ekran startowy 

 
Ekran startowy moduğu sterowania jest podzielony na 

trzy pionowe elementy podglŃdowe. Aby zapoznaĺ siň 

ze szczeg·ğowŃ listŃ r·Ũnych funkcji ekranu startowego, 

naleŨy odnieŜĺ siň do punktu 5.6.1 na stronie 17. 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

   

 

Ekran startowy wyŜwietlany jest w widoku standardowym. UŨytkownik moŨe dostosowaĺ elementy 

obsğugi. NaleŨy sprawdziĺ ustawienia ekranu startowego zgodnie z punktem 5.13.2 na stronie 72 w 

przypadku, gdy widok siň r·Ũni. 

Informacje og·lne 

Prawa czňŜĺ ekranu startowego 

zawiera informacje og·lne. SŃ to 

informacje na temat zuŨycia energii, 

godzina/data oraz temperatura 

ciepğej wody. W poğŃczeniu z 

TopTronicÈE online, opcjonalnie na 

module sterowania wyŜwietlana jest 

prognoza pogody. 

Informacje o wytwornicy ciepğa 

środkowa czňŜĺ ekranu startowego 

zawiera informacje dotyczŃce 

wytwornicy ciepğa. To pole informacyjne 

pokazuje stan bğňdu, temperaturň 

zewnňtrznŃ oraz informacje na temat 

obiegu grzewczego. Dodatkowo moŨna 

wyŜwietliĺ poziom uŨytkownika 

(okreŜlany w dalszej czňŜci jako poziom 
autoryzacji). 

Informacje o przestrzeni Ũyciowej 

Lewa czňŜĺ ekranu startowego 

zawiera informacje dotyczŃce 

przestrzeni Ũyciowej. MoŨna tutaj 

dokonywaĺ ustawieŒ obiegu 

grzewczego, obecnej temperatury 

pokojowej, programu dziennego, cykli 

przeğŃczania jak r·wnieŨ programu 

podstawowego (rozdziağ 
5.4 na stronie 14). 

INFORMACJA 

Powierzchni moduğu sterowania TopTronicÈE 

nie moŨna podczas obsğugi dotykaĺ ostrymi 

ani spiczastymi przedmiotami ï ryzyko 

zadrapania. 
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5.6.1 Elementy ekranu startowego ð wytwornica ciepĠa i przestrzeœ ũyciowa 
 
Wytwornica ciepğa PrzestrzeŒ Ũyciowa 

1 6 7 10 9 1 2 6 7 10 9 
 
 

 

2
 13 

16 

3 15 

4 14 
 
 

 

5 8 11 12 5 4 3 7 12 
 
 
 

 

1 Obieg grzewczy   JeŜli dom jest podzielony na indywidualne obszary 

ogrzewania, obieg grzewczy odnosi siň do kaŨdej 

indywidualnie regulowanej czňŜci. KaŨdy obieg 

grzewczy ma przypisane do siebie indywidualne 

ustawienia takie jak program podstawowy, program 

dzienny i tygodniowy, jak r·wnieŨ temperatura 

pokojowa. JeŜli nie pokazuje siň nazwa, istnieje tylko 

jeden obieg grzewczy. 

punkt 5.7.3 na 

stronie 23 

Dziağanie 

obieg·w 

grzewczych 

WyŜwietlanie wsp·lnego lub indywidualnego dziağania 

wszystkich obieg·w grzewczych i ciepğej wody. 

Indywidualne dziağanie 

poszczeg·lnych obieg·w grzewczych 
 

 

Wsp·lne dziağanie wszystkich 

obieg·w grzewczych (identyczna 

temperatura i programy) 

2 Temperatura pokojowa  WyŜwietlanie obecnej temperatury pokojowej ï w 

moduğach sterowania pokojowego oraz systemach z 

czujnikiem powietrza pokojowego ï w wybranym obiegu 

grzewczym. Przystosowanie temperatury poprzez 

zwiňkszenie lub zmniejszenie zadanej temperatury 

(punkt 5.7.1 na stronie 21). WyŜwietlanie wymaganej 

temperatury pokojowej w systemach bez czujnika 

powietrza pokojowego. 

punkt 5.7.1 na 

stronie 21 

3 Aktywny 

program 
dzienny 

Obecnie aktywny program dzienny. WyŜwietlany 

wyğŃcznie, gdy wybrane sŃ programy podstawowe 

TydzieŒ 1 i TydzieŒ 2 (rozdziağ 5.8 na stronie 28) . 

punkt 5.7.5 na 

stronie 24 

4 Cykl przeğŃczania Wykres przedstawia przebieg dnia (oŜ pionowa: 

temperatura pokojowa, oŜ pozioma: godzina) 

aktywnego programu podstawowego lub przypisanego 

programu dziennego. Pionowa linia przedstawia 

aktualny stan. 

5 Program podstawowy Przypisanie programu podstawowego do okreŜlonej 

sytuacji (np. programy tygodniowe, Stağy, Urlop do). 

Program podstawowy sğuŨy jako tryb roboczy obiegu 

grzewczego. 

5.10.5 

stronie 45 
 

 
 

punkt 5.7.4 na 

stronie 23 

 

 

Ustawienie / symbol Oznaczenie Funkcja RozdziaƱ 
/ 

strona 
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6 Stan roboczy Obecnie aktywny stan roboczy     punkt  7     

na stronie 74 
Brak wyŜwietlenia ï dziağanie prawidğowe 

 
 

WyŜwietlenie 

komunikatu 

alarmowego 

 
 
 

 

7 Temperatura 

temperatura 
 
 
 

8 Informacje o 
aktywnej 

wytwornicy 
ciepğa 

Wyb·r i wyŜwietlanie komunikat·w 

alarmowych 
 

 

WyŜwietlanie poziomu autoryzacji. 

JeŨeli nie jest wyŜwietlony Ũaden 

poziom, sterowanie odbywa siň na 

poziomie 0 ï poziomie obsğugi 

uŨytkownika. 

WyŜwietlanie obecnej temperatury zewnňtrznej 

(wyŜwietlana tylko wtedy, gdy dostňpny jest zewnňtrzny 

czujnik temperatury). Ponadto, w nocy wyŜwietlana jest 

faza ksiňŨyca. 

W poğŃczeniu z TopTronicÈE online, wyŜwietlana jest 

aktualna pogoda. 

WyŜwietlanie obecnej temperatury w aktywnej 

wytwornicy ciepğa. JeŨeli zastosowano instalacjň 

solarnŃ, pokazywana jest takŨe temperatura kolektora. 

Kolor pomaraŒczowy wskazuje czy obecnie aktywna 

jest wytwornica ciepğa/instalacja solarna. 

 
 
 

 

9 Informacje Informacje szczeg·ğowe dotyczŃce systemu           5.7.7 na str 27 

 

10 Faza 

ksiňŨyca, 

godzina i data 

WyŜwietlanie aktualnej godziny i daty. W poğŃczeniu z 

TopTronicÈE online, wyŜwietlana jest aktualna faza 

ksiňŨyca. 

 
 

 

11 CiepƱa woda W razie potrzeby pokazuje obecnŃ temperaturň ciepğej 

wody. 

   5.11 na        

stronie  51 

 

 
 

12 Menu gƱƽwne Ten element obsğugi umoŨliwia dostňp do menu gğ·wnego.         5.12.1 

stronie 58 
 

 

13 Program dzienny Rozpoczyna siň natychmiastowe ogrzewanie, program dzienny                   
 jest aktywowany                                           5.10 na  

 stronie 40  

14 Obecny Rozpoczyna siň natychmiastowe ogrzewanie, program 

dzienny "Cağy dzieŒ" jest aktywowany 

          5.10.3 

        stronie 42 
 

 

15 Program tygodniowy Powr·t do programu tygodniowego  5.7.4 na                    

stronie 23 
 

 

16 Symbole specjalne = tryb letni 

= ochrona przed zamarzaniem przy wğŃczonej pompie 

= suszenie wylewki 
 

 

 

Ekran startowy wyŜwietlany jest w widoku standardowym. UŨytkownik moŨe dostosowaĺ elementy obsğugi. 

NaleŨy sprawdziĺ ustawienia ekranu startowego zgodnie z punktem 5.13.2 na stronie 72 w przypadku, gdy 

widok siň r·Ũni. 
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5.6.2 Opcjonalny ekran startowy 
 
Moduğ sterowania TopTronicÈE obejmuje piňĺ r·Ũnych 

widok·w ekranu startowego. W zaleŨnoŜci od 

indywidualnych potrzeb, poŨŃdany ekran startowy moŨe 

zostaĺ zdefiniowany podczas odbioru technicznego i 

ustawiony przez inŨyniera system·w grzewczych. 

P·ŦniejszŃ zmianň na jeden z niŨej 

opisanych wariant·w moŨe przeprowadziĺ 

wyğŃcznie inŨynier system·w grzewczych. 

 

 
Ekran startowy "Heat generator" 

Ekran startowy "Living easy" (opcja) 

 

 

NaleŨy odnieŜĺ siň do osobnej instrukcji obsğugi dla 

moduğu sterowania pokojowego "easy" 

 
Ekran startowy "Industrial" (opcja) 

 
 
 
 
 
 
 
 

Ekran "Heat generator" pokazuje szczeg·ğowe 

informacje dotyczŃce wytwornika ciepğa. W poğŃczeniu z 

TopTronicÈ E online, wyŜwietlana jest prognoza pogody 

oraz aktualna faza ksiňŨyca. 
 

Ekran startowy "Living comfort" (opcja)  

Ekran startowy "Industrial" stosowany jest zazwyczaj w 

duŨych zakğadach. W rezultacie, wyŜwietlana jest tylko 

obecna temperatura wytwornicy ciepğa, ciŜnienie wody 

(opcja), poŨŃdana temperatura wytwornicy ciepğa oraz 

godziny pracy. 

 
Ekran startowy "District heating" (opcja) 

 
 
 
 
 
 
 

 
W przeciwieŒstwie do ekranu startowego "Heat 

generator", ekran startowy "Living comfort" koncentruje 

siň na szybkim przeğŃczaniu miňdzy programami 

dziennymi (rozdziağ 5.10 na stronie 40) i nieobecnoŜciŃ 

(punkt 5.10.3 na stronie 42). Informacje o wytwornikach 

ciepğa pokazywane sŃ mniejszŃ czcionkŃ. W poğŃczeniu 

z TopTronicÈ E online, moŨe byĺ takŨe wyŜwietlana 

prognoza pogody oraz aktualna faza ksiňŨyca. 

 
 
 
 
 
 
 
 

WyŜwietlana jest obecna moc (%), r·Ũnica temperatur 

pomiňdzy temperaturŃ poŨŃdanŃ a obecnŃ na wykresie 

oraz, opcjonalnie, obecna moc bezwzglňdna. 



 

 

 
 

 

 

PrzeglŃd element·w sterowania 

 

 

 

 
 
 

Wyb·r obiegu grzewczego 

Wyb·r dziağania wsp·lnego 

 

Aktywny obieg 

grzewczy 

Informacje  Wyb·r obszaru informacyjnego 

        Szczeg·ğowy wyb·r wytwornicy ciepğa, 

  obiegu grzewczego, ciepğej wody 

                                                                                              Obszar informacyjny 
 

Nastawa temperatury pokojowej 

Wyb·r programu dziennego 

WyŜwietlanie aktywnych cykli przeğŃczania 

Temperatura 
pokojowa/ 

        program dzienny 

 
Ciepğa woda           PoŨŃdana temperatura ciepğej wody 

            Wyb·r programu podstawowego 
            Wyb·r programu dziennego 

            Cykle przeğŃczania ciepğej wody 

 

Wyb·r programu podstawowego                          Program podstawowy 
 

     Menu gğ·wne 

 

Str. 1/3 Str. 2/3 Str. 3/3 
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ObjaŜnienia:
 
 
 

 
 
 
 

   

Emisja 

Wyb·r wytwornicy ciepğa. 
Pozostağy czas pracy. 

Ograniczenie mocy. 

Obszar informacyjny. 

 

  

Analiza 

 

Wyb·r wytwornicy ciepğa obiegu  
grzewczego, ciepğej wody. 

Wyb·r czasu trwania. 

Widok schematu. 

 

  

Wizualizacj
a 

 

Funkcja przeznaczona dla system·w 
kolektor·w sğonecznych. 

 

  
Obiegi 
grzewcze 

 

PoŨŃdana temperatura pokojowa. 

Wyb·r programu podstawowego. 

Wyb·r programu dziennego. 

Cykle przeğŃczania temperatury 
pokojowej. 

 

  
Ciepğa 
woda 

 

PoŨŃdana temperatura ciepğej wody. 

Wyb·r programu podstawowego. 

Wyb·r programu dziennego. 

Cykle przeğŃczania ciepğej wody. 

 

  

Programy 
 

Wyb·r obiegu grzewczego / ciepğej 
wody. 

Szczeg·ğowy wyb·r obiegu 
grzewczego / ciepğej wody. 

Dostosowanie program·w 
tygodniowych. 

Dostosowanie program·w 
dziennych. 

  

Aktualizacja 

 

Pozycja menu 

przeznaczona wyğŃcznie 

dla inŨyniera system·w 

grzewczych. 
  

Zasilanie     

 

Pozycja menu 

przeznaczona 

wyğŃcznie dla 

inŨyniera system·w 

grzewczych. 

  
Centrum 

energetyczne 

 

Wpğyw prognozy 

pogody na 

ogrzewanie. Funkcja 

aktywna wyğŃcznie 

przy poğŃczeniu 

zdalnym. 

 
 

 
System 

 
WyŜwietla nastňpnŃ wymaganŃ 
konserwacjň / czyszczenie/ serwis. 

 
 
 

 
 
Info 

 
Wyb·r obszaru informacyjnego. 
Szczeg·ğowy wyb·r wytwornicy 
ciepğa, obiegu grzewczego, ciepğej 
wody, systemu solarnego itd. 
Obszar informacyjny. 
 

 
 

 
Poziom 
uŨytkownika 

 
Wprowadzenie numeru PIN 
uŨytkownika. 

 
 

 
 
Serwis 

 
Pozycja menu przeznaczona 
wyğŃcznie dla inŨyniera system·w 
grzewczych. 

 
 
 

 
 
Tryb 
manualny 

 
Wyb·r wytwornicy ciepğa/ obiegu 
grzewczego. 
Szczeg·ğowy wyb·r. 
Proces chğodzenia / Wyğ. / proces 
ogrzewania. 
Informacje. 
 

 
 
 

 
 
Prezentacja 

 
Jňzyk. 
Schemat kolorystyczny. 
Ekran startowy. 
PodŜwietlenie. 
Czas do przejŜcia w tryb czuwania. 
Czas wyŜwietlania do przejŜcia w tryb 
czuwania. 
Autoryzacja. 
Analiza konfiguracji. 
 

MoŨe nie byĺ dostňpny wyb·r 
niekt·rych  funkcji w zaleŨnoŜci od 
wersji  elementu obsğugi. 
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5.7 Ustawienia gĠ·wne 

5.7.1 Zmiana temperatury pokojowej 
 

 1  DotknŃĺ wyŜwietlanŃ temperaturň pokojowŃ aby jŃ wybraĺ. 

 

JeŨeli w ramach systemu istnieje kilka obieg·w grzewczych 

naleŨy upewniĺ siň, Ũe wyŜwietlany jest wğaŜciwy obieg 

grzewczy (np. parter). Patrz "Wyb·r obiegu grzewczego" w 

punkcie 5.7.3 na stronie 23. 

 
 
 
 

 

 2 DotknŃĺ kilkukrotnie przycisku plus ( ) lub minus ( ) aby ustawiĺ 

poŨŃdanŃ temperaturň wody 
 
 
 
 
 
 
 

                 
   

 3 Zaakceptowaĺ ustawienia naciskajŃc OK. 

 

Temperatura pokojowa jest przyjňta jedynie w aktywnym 

programie dziennym, do momentu zakoŒczenia obecnego 

cyklu. NaleŨy odznaczyĺ pole wyboru "Tylko na dzisiaj" aby 

zachowaĺ zmianň w aktywnym programie dziennym. 

 
 
 
 

 4 WyŜwietli siň komunikat zmiany. NaleŨy go zaakceptowaĺ naciskajŃc OK. 

DotknŃĺ przycisku Wstecz ( ) aby powr·ciĺ do edycji ustawieŒ. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 5 Aktualna temperatura pokojowa jest wyŜwietlana na ekranie startowym i 

roŜnie/maleje do osiŃgniňcia poŨŃdanej wartoŜci. 
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5.7.2 Dostosowanie temperatury ciepğej wody 
 

DotknŃĺ wyŜwietlanŃ temperaturň wody aby jŃ wybraĺ. 

 

MoŨna takŨe uzyskaĺ dostňp do funkcji ustawiania 

wymaganej temperatury wody przez Menu gğ·wne () > 

Ciepğa woda (punkt 5.12.1 na stronie 58,pozycja nr 5). 

 
 
 
 
 
 

DotknŃĺ kilkukrotnie przycisku plus (   ) lub minus (   ) aby ustawiĺ 

poŨŃdanŃ temperaturň wody. 

 

Gdy aktywny jest program dzienny, temperatura wody jest 

przyjňta tylko w aktywnym cyklu przeğŃczania. 

 
 
 
 
 
 

                 Zaakceptowaĺ ustawienia naciskajŃc OK. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

WyŜwietli siň komunikat zmiany. NaleŨy go zaakceptowaĺ naciskajŃc 

OK. DotknŃĺ przycisku Wstecz () aby powr·ciĺ do edycji 

ustawieŒ. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Aktualna temperatura ciepğej wody jest wyŜwietlana na ekranie startowym 

i roŜnie/maleje do osiŃgniňcia poŨŃdanej wartoŜci. 

1 

2 

3 

4 

5 
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5.7.3 Wybraĺ obieg grzewczy (w przypadku, gdy jest ich kilka) 
 

 1 DotknŃĺ wyŜwietlany obieg grzewczy aby go wybraĺ (np. parter). 

 

W przypadku, gdy system posiada jeden obieg grzewczy, nie 

bňdzie wyŜwietlany wyb·r obiegu. 

 
 
 
 
 
 
 

 2 UŨyĺ pionowych strzağek (  ) aby wybraĺ wymagany obieg grzewczy i 
         zatwierdziĺ naciskajŃc OK. 

 

JeŨeli istnieje kilka obieg·w grzewczych (np. mieszkania), 

zaznaczenie pola wyboru "Dziağanie wsp·lne" (punkt 5.7.8 

na stronie 27) pozwala na wsp·lne sterowanie wszystkimi 

obiegami grzewczymi. Temperaturň pokojowŃ, program 

dzienny oraz program podstawowy zmienia siň w ten spos·b 

jednoczeŜnie we wszystkich obiegach. 

 

 

 3 Wybrany obieg grzewczy wyŜwietla siň na ekranie startowym. Wszystkie 

ustawienia w lewym obszarze moduğu sterowania sŃ teraz przyjňte dla 

tego obiegu grzewczego. 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.7.4 Zmiana programu podstawowego (obieg grzewczy) 
 

 1 DotknŃĺ wyŜwietlany program podstawowy aby go wybraĺ (np. TydzieŒ 1). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 2 Wybraĺ poŨŃdany program podstawowy. 

 

Poszczeg·lne programy podstawowe wymagajŃ dodatkowo 

wprowadzenia temperatury pokojowej lub daty powrotu (punkt 

5.8.2 na stronie 29). 
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 3 WyŜwietli siň komunikat zmiany. NaleŨy go zaakceptowaĺ naciskajŃc OK. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 4 Nowy aktywny program podstawowy jest wyŜwietlany na ekranie 

startowym. 

 
 
 
 
 
 
 

 
5.7.5 Zmiana aktywnego programu dziennego (obieg grzewczy) 

 

 1 DotknŃĺ wyŜwietlany program dzienny aby go wybraĺ (np. rano i wiecz·r). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 2 DotknŃĺ aktywny program dzienny aby go wybraĺ. 

 

Dostosowanie programu dziennego jest przyjňte tylko w 

aktywnym programie tygodniowym dla obecnego dnia. 

NaleŨy odznaczyĺ pole wyboru "Tylko na dzisiaj" aby 

zachowaĺ zmianň w programie tygodniowym. 

 
 
 
 

 3 UŨyĺ pionowych strzağek (  ) aby wybraĺ wymagany program dzienny i 
         zatwierdziĺ naciskajŃc OK. 
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 4 Wybrany program dzienny jest teraz wyŜwietlany z powiŃzanymi cyklami 

przeğŃczania jak r·wnieŨ temperaturŃ pokojowŃ. 

 

Temperaturň pokojowŃ moŨna dostosowaĺ ponownie po 

wyborze nowego poŨŃdanego programu dziennego. 

 
 
 
 
 
 

 5 WyŜwietli siň komunikat zmiany. NaleŨy go zaakceptowaĺ naciskajŃc OK. 

DotknŃĺ przycisku Wstecz ( ) aby powr·ciĺ do edycji ustawieŒ. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 6 Nowy wybrany program dzienny jest wyŜwietlany na ekranie startowym. 

 
 
 
 
 
 
 

 
5.7.6 Zmiana programu podstawowego i dziennego (ciepğa woda) 

 

 1 DotknŃĺ wyŜwietlanŃ temperaturň ciepğej wody aby jŃ wybraĺ. 

 

W poğŃczeniu z TopTronicÈE online, opcjonalnie na ekranie 

startowym wyŜwietlana jest prognoza pogody. MoŨna takŨe 

uzyskaĺ dostňp do funkcji dostosowania wymaganej 

temperatury wody przez Menu gğ·wne > Ciepğa woda 

(punkt 5.12.1 na stronie 58). 

 
 
 
 
 

 2 DotknŃĺ program podstawowy ciepğej wody lub program dzienny 

ciepğej wody aby go wybraĺ. 

 

Programy podstawowe i dzienne ciepğej wody sŃ niezaleŨne 

od program·w podstawowych i dziennych obiegu 

grzewczego. MoŨna, na przykğad, ustawiĺ program 

podstawowy ciepğej wody na TydzieŒ 1 gdy proces 

ogrzewania dziağa na ustawieniu Stağy. 














































































































